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Parlament České republiky 
POSLANECKÁ SNĚMOVNA 

2015 

7. volební období 
 

 

 

USNESENÍ č. 71 

výboru pro zdravotnictví  

z 16. schůze 

dne 29. ledna 2015 

 

 

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného 

zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a další 

související zákony /sněmovní tisk 270/ 

 

 

Po úvodním slově MUDr. Vladimíra Valenty, Ph.D., náměstka pro ochranu a podporu veřejného 

zdraví – hlavního hygienika ČR, zpravodajské zprávě poslance MUDr. Davida Kasala a po 

rozpravě 

 

 

 Výbor pro zdravotnictví 

  

I.  ž á d á  ministra zdravotnictví, aby ve spolupráci s Ministerstvem pro místní rozvoj a 

dalšími dotčenými ústředními správními úřady vypracoval ve vazbě na zákon č. 183/2006 Sb., 

o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), a jeho prováděcí předpisy, postup 

pro ochranu území a obyvatel před hlukem při realizaci staveb z hlediska priorit vstupu do 

území, a to tak, aby v odůvodněných případech byla povinnost zhodnotit míru nutné ochrany 

před hlukem a jejího zajištění uložena subjektu, který vstupuje se svou stavbou do území jako 

druhý či později; 
 

II .  d o p o r u č u j e  Poslanecké sněmovně Parlamentu ČR, aby vyslovila souhlas s 

vládním návrhem zákona, kterým se mění zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o 

změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony 

/sněmovní tisk 270/ ve znění přijatých pozměňovacích návrhů: 

 

 

K části první čl. I 

 

1. V bodu 11 se slova „podle § 2 odst. 5“ nahrazují slovy „podle § 2 odst. 4“. 

 
2. Za bod 33 se vkládá nový bod 33a, který zní: 

„33a. V § 6a odst. 3 písm. a) se slova „v nádrži ke koupání s přírodním způsobem čištění 

vody“ nahrazují slovy „ve stavbě povolené k účelu koupání vybavené systémem přírodního 

způsobu čištění vody“.“. 



 

 

 

3. V  bodu 34 se za slova „provede provozovatel“ vkládá slovo „dále“. 

 

4. V bodu 40 se za slova „okamžitou pomoc“ vkládají slova „ , služby péče o dítě v dětské 

 skupině“. 

 

5. Za bod 61 se vkládá nový bod 61a, který zní:  

„61a. V § 18 odst. 3 větě první se slovo „služby“ nahrazuje slovy „léčebně rehabilitační 

péče nebo lázeňské léčebně rehabilitační péče“.“. 

 

6.  Bod 81 zní: 

 „81. V § 30 odst. 2 větě první se za slovo „jehož“ vkládá slovo „imisní“ a na konci 

odstavce se doplňují věty „Za hluk podle věty první se nepovažuje zvuk působený 

hlasovým projevem fyzické osoby, nejde-li o součást veřejné produkce hudby v budově, 

hlasovým projevem zvířete, zvuk z produkce hudby provozované ve venkovním prostoru, 

zvuk z akustického výstražného nebo varovného signálu souvisejícího s bezpečnostním 

opatřením
76)

, zvuk působený přelivem povrchové vody přes vodní dílo sloužící k 

nakládání s vodami, zvuk působený v přímé souvislosti s činností související se záchranou 

lidského života, zdraví nebo majetku, řešením mimořádné události, přípravou jejího řešení 

nebo prováděním bezpečnostní akce nebo mimořádné vojenské akce
76)

. Za vibrace podle 

věty druhé se nepovažují vibrace působené přelivem povrchové vody přes vodní dílo 

sloužící k nakládání s vodami a vibrace působené v přímé souvislosti s činností související 

se záchranou lidského života, zdraví nebo majetku, řešením mimořádné události, 

přípravou jejího řešení nebo prováděním bezpečnostní akce nebo mimořádné vojenské 

akce
76) 

.“.“. 

 

Poznámka pod čarou č. 76 zní: 

„
76) 

 Například zákon č. 273/2008 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších 

předpisů, zákon č. 553/1991 Sb., o obecní policii, ve znění pozdějších předpisů.“. 

 

7. V bodu 82 se slova „staveb zařízení pro výchovu a vzdělávání,“ nahrazují slovy „staveb pro 

předškolní a školní výchovu a vzdělávání,“. 

 

8. V bodu 84 se slova „hodnocení zdravotních rizik z hlediska vlivu překročení hygienického 

limitu hluku na zdraví exponovaných fyzických osob,“ zrušují. 

 

 9. Za bod 84 se vkládá nový bod 84a, který zní: 

„84a. V § 31 se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní: 

 „(3) Pokud osoba uvedená v odstavci 1 zjistí, že po realizaci všech opatření, která 

provedla na základě časově omezeného povolení podle odstavce 1, nelze dále v rozumně 

dosažitelné míře zajistit, aby hygienické limity hluku v chráněném venkovním prostoru 

staveb byly dodrženy, může požádat příslušný orgán ochrany veřejného zdraví o vydání 

časově neomezeného povolení k jeho používání nebo provozu. Příslušný orgán ochrany 

veřejného zdraví takové povolení vydá, pokud osoba prokáže provedení protihlukových 

opatření v takovém rozsahu, aby hygienické limity hluku byly dodrženy alespoň v 

chráněných vnitřních prostorech staveb. Žádost musí kromě náležitostí stanovených 

správním řádem obsahovat popis zdroje hluku, změřené hodnoty hluku v referenčních 

kontrolních bodech, popřípadě v těchto bodech vypočtené hodnoty hluku v chráněných 

prostorech uvedených v § 30 odst. 3, odhad počtu fyzických osob vystavených 



 

 

nadlimitnímu hluku, výčet všech provedených technických, organizačních a dalších 

opatření a doložení nemožnosti provést v rozumně dosažitelné míře další technická, 

organizační nebo jiná opatření v chráněném venkovním prostoru staveb. Ustanovení 

odstavce 1 věty poslední platí obdobně.“. 

Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstavce 4 a 5.“. 
 

10. Bod 86 zní: 

„86. V § 31 odst. 4 větě první se slova „pro školní a předškolní výchovu,“ nahrazují slovy 

„pro předškolní a školní výchovu a vzdělávání,“.“. 

 

11. Bod 88 zní: 

„88. V § 33 větě první se za slovo „prostorech“ vkládá slovo „staveb“ a ve větě druhé se  

slova „pro školní a předškolní výchovu“  nahrazují slovy „pro předškolní a školní 

výchovu a vzdělávání“.“. 

 

12. V bodu 139 v § 50 se za slova „podnikající fyzická osoba, která provozuje“ vkládají slova 

„v provozovně“. 
   

13. Bod 143 zní: 

„143. V § 53 odst. 1 písmeno e) zní: 

„e) sdělit své nosičství poskytovateli zdravotních služeb v oboru všeobecné praktické 

lékařství, který vypracovává posudek před uzavřením smlouvy o poskytnutí pobytové 

služby v zařízení sociálních služeb podle zvláštního právního předpisu
82)

,“.“. 

 

14. Bod 148 zní:  

„148. V § 56 písmeno a) včetně poznámky pod čarou č. 37a zní: 

„a) smí použít jen přípravky dodané na trh v souladu s přímo použitelným předpisem 

Evropské unie o biocidních přípravcích
37a)

, 

_________________
 

37a)
 Nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 528/2012 ze dne 22. května 2012 o 

dodávání biocidních přípravků na trh a jejich používání.“.“. 

 

15. Na konci textu bodu 159 se doplňují slova „a ve větě poslední se slova „zvláštní právní 

předpis
37b)

“ nahrazují slovy „zvláštní právní předpisy
37b)

“.“. 

 

Poznámka pod čarou č. 37b zní: 

„
37b)

 § 49 zákona č. 326/2004 Sb., o rostlinolékařské péči a o změně některých 

souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

 Zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů.“. 

 

16. Za bod 182 se vkládá nový bod 182a, který zní: 

„182a. V § 75a odst. 4 větě druhé se slova „je poskytovatel zdravotních služeb povinen 

postupovat podle prováděcího právního předpisu, popřípadě pokynů a opatření 

příslušného orgánu ochrany veřejného zdraví“ nahrazují slovy „jsou poskytovatel 

zdravotních služeb a příslušný orgán ochrany veřejného zdraví povinni postupovat podle 

prováděcího právního předpisu“.“. 

 

17. Bod 225 zní:  

„225. V § 82 odst. 2 písmeno f) včetně poznámky pod čarou č. 84 zní: 



 

 

„f) stanovit zaměstnavateli nebo fyzické osobě provádějící činnost nebo poskytující 

služby mimo pracovněprávní vztahy
84)

 způsob a minimální četnost sledování zátěže 

organismu faktory pracovních podmínek, pokud je nestanoví zvláštní právní předpis, 

_______________
 

84)
 § 12 zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany 

zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy 

(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci).“.“. 

 

18. Bod  265 zní: 

„265. V § 84 odst. 1 písm. l) se slova „§ 4 odst. 6,“ nahrazují slovy „§ 4 odst. 9,“, slova 

„až 8“ se nahrazují slovy „až 9“ a slova „ § 31 odst. 1,“ se nahrazují slovy „§ 31 odst. 1 a 

3,“.“. 
 

19. Bod 272 zní: 

 „272. V § 84 odst. 1 písmeno w) zní: 

„w) k předcházení ohrožení zdraví v souvislosti s vykonávanou prací mohou 

zaměstnavateli nebo fyzické osobě provádějící činnost nebo poskytující služby mimo 

pracovněprávní vztahy
84) 

nařídit mimořádné lékařské preventivní prohlídky a jejich náplň 

a upravit rozsah a termíny sledování rizikových faktorů; mimořádné lékařské preventivní 

prohlídky pracovníků se zdroji ionizujícího záření kategorie A stanoví příslušný orgán 

ochrany veřejného zdraví za podmínek upravených zvláštním právním předpisem
33a)

,“.“. 

 

20. V bodu 293 v § 92g se v odstavci 3 písm. a) slova „§ 31 odst. 3“ nahrazují slovy „§ 31 

odst. 4“  a v odstavci 3 písm. b) se slova „§ 31 odst. 4“ nahrazují slovy „§ 31 odst. 5“.  

 

21. V bodu 293 v § 92j odstavec 3 zní:  

„(3) Za správní delikt se uloží pokuta do 

a)  1 000 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. a), b) nebo c), 

b)   500 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. f) nebo odstavce 2, 

c) 100 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. d), 

d)   50 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. e).“. 

 

22. V bodu 293 v § 92k odstavec 6 zní: 

„(6) Za správní delikt se uloží pokuta do 

a) 1 000 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 2 písm. a) nebo c) nebo odstavce 3, 

b) 500 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 2 písm. e), g) nebo h), odstavce  4     

 nebo 5, 

c) 100 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1, odstavce 2 písm. b), d) nebo f).“. 

 

23. V bodu 293 v § 92m se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje čárkou, doplňuje se slovo 

„nebo“ a písmeno e), které zní:  

„e) nesplní povinnost odstranit závadu v dodržování provozního řádu uloženou podle § 84 

odst. 1 písm. j).“. 



 

 

 

24. V bodu  296 se slova „slova „ , § 31 odst. 1“ se zrušují“ nahrazují slovy „slova „ , § 31 

odst. 1“ se nahrazují slovy „ , § 31 odst. 1 a 3“.“. 

 

 

25. V bodu 301 se slova „na úseku prevence vzniku a šíření infekčních onemocnění, 

mimořádných opatření při epidemii a nebezpečí jejího vzniku,“ nahrazují slovy „na úseku 

předcházení vzniku a šíření infekčních onemocnění,“. 

 

 

26. Bod 309 zní: 

 „309. § 98 zní:  

„§ 98 

 Za nesplnění povinnosti uložené podle tohoto zákona zařízení pro výchovu a 

vzdělávání, poskytovateli sociálních služeb, jakož i další organizační složce státu, kraje 

nebo obce, pokud nejsou právnickými osobami, odpovídá jejich zřizovatel.“.“. 

 

 

 

 

 

K části třetí 

 

27. Část třetí zní: 
 

„ČÁST TŘETÍ 

Změna živnostenského zákona 

 

Čl. IV 

 

 Zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění 

zákona č. 231/1992 Sb., zákona č. 591/1992 Sb., zákona č. 600/1992 Sb., zákona č. 273/1993 

Sb., zákona č. 303/1993 Sb., zákona č. 38/1994 Sb., zákona č. 42/1994 Sb., zákona č. 

136/1994 Sb., zákona č. 200/1994 Sb., zákona č. 237/1995 Sb., zákona č. 286/1995 Sb., 

zákona č. 94/1996 Sb., zákona č. 95/1996 Sb., zákona č. 147/1996 Sb., zákona č. 19/1997 Sb., 

zákona č. 49/1997 Sb., zákona č. 61/1997 Sb., zákona č. 79/1997 Sb., zákona č. 217/1997 Sb., 

zákona č. 280/1997 Sb., zákona č. 15/1998 Sb., zákona č. 83/1998 Sb., zákona č. 157/1998 

Sb., zákona č. 167/1998 Sb., zákona č. 159/1999 Sb., zákona č. 356/1999 Sb., zákona č. 

358/1999 Sb., zákona č. 360/1999 Sb., zákona č. 363/1999 Sb., zákona č. 27/2000 Sb., zákona 

č. 29/2000 Sb., zákona č. 121/2000 Sb., zákona č. 122/2000 Sb., zákona č. 123/2000 Sb., 

zákona č. 124/2000 Sb., zákona č. 149/2000 Sb., zákona č. 151/2000 Sb., zákona č. 158/2000 

Sb., zákona č. 247/2000 Sb., zákona č. 249/2000 Sb., zákona č. 258/2000 Sb., zákona č. 

309/2000 Sb., zákona č. 362/2000 Sb., zákona č. 409/2000 Sb., zákona č. 458/2000 Sb., 

zákona č. 61/2001 Sb., zákona č. 100/2001 Sb., zákona č. 120/2001 Sb., zákona č. 164/2001 

Sb., zákona č. 256/2001 Sb., zákona č. 274/2001 Sb., zákona č. 477/2001 Sb., zákona č. 

478/2001 Sb., zákona č. 501/2001 Sb., zákona č. 86/2002 Sb., zákona č. 119/2002 Sb., zákona 

č. 174/2002 Sb., zákona č. 281/2002 Sb., zákona č. 308/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., 

nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 476/2002 Sb., zákona č. 88/2003 Sb., zákona č. 

130/2003 Sb., zákona č. 162/2003 Sb., zákona č. 224/2003 Sb., zákona č. 228/2003 Sb., 



 

 

zákona č. 274/2003 Sb., zákona č. 354/2003 Sb., zákona č. 438/2003 Sb., zákona č. 38/2004 

Sb., zákona č. 119/2004 Sb., zákona č. 167/2004 Sb., zákona č. 257/2004 Sb., zákona č. 

326/2004 Sb., zákona č. 499/2004 Sb., zákona č. 695/2004 Sb., zákona č. 58/2005 Sb., zákona 

č. 95/2005 Sb., zákona č. 127/2005 Sb., zákona č. 215/2005 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., 

zákona č. 358/2005 Sb., zákona č. 428/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 62/2006 

Sb., zákona č. 76/2006 Sb., zákona č. 109/2006 Sb., zákona č. 115/2006 Sb., zákona č. 

131/2006 Sb., zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 65/2006Sb., zákona č. 179/2006 Sb., zákona 

č. 186/2006 Sb., zákona č. 191/2006 Sb., zákona č. 212/2006 Sb., zákona č. 214/2006 Sb., 

zákona č. 225/2006 Sb., zákona č. 310/2006 Sb., zákona č. 315/2006 Sb., zákona č.160/2007 

Sb., zákona č. 269/2007 Sb., zákona č. 270/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 

130/2008 Sb., zákona č. 189/2008 Sb., zákona č. 230/2008 Sb., zákona č. 254/2008 Sb., 

zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 285/2009 Sb., zákona č. 92/2009 

Sb., zákona č. 145/2010 Sb., zákona č.155/2010 Sb., zákona č. 160/2010 Sb., zákona č. 

424/2010 Sb., zákona č. 427/2010 Sb., zákona č.73/2011Sb., zákona č. 152/2011 Sb., zákona 

č. 350/2011 Sb., zákona č. 351/2011 Sb., zákona č. 355/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., 

zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 428/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., zákona č. 53/2012 

Sb., zákona č. 119/2012 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona č. 169/2012 Sb., zákona č. 

199/2012 Sb., zákona č. 201/2012 Sb., zákona č. 221/2012 Sb., zákona č. 407/2012 Sb., 

zákona č. 234/2013 Sb., zákona č. 241/2013 Sb., zákona č. 279/2013 Sb., zákona č. 303/2013 

Sb., zákona č. 308/2013 Sb., zákona č. 309/2013 Sb., zákona č.127/2014 Sb., zákona č. 

140/2014 Sb. a zákona č. 267/2014 Sb. se mění takto: 

 

1. V příloze č. 2 ŽIVNOSTI VÁZANÉ u živnosti s předmětem podnikání „Speciální ochranná 

dezinfekce, dezinsekce a deratizace – bez použití toxických nebo vysoce toxických 

chemických látek a chemických směsí s výjimkou speciální ochranné dezinfekce, dezinsekce 

a deratizace v potravinářských a zemědělských provozech, – v potravinářských nebo 

zemědělských provozech, – toxickými nebo vysoce toxickými chemickými látkami nebo 

chemickými směsmi, s výjimkou speciální ochranné dezinsekce a deratizace v 

potravinářských nebo zemědělských provozech“ v prvním sloupci se slova „toxických nebo 

vysoce toxických chemických látek a chemických směsí“ nahrazují slovy „nebezpečných 

chemických látek nebo chemických směsí klasifikovaných jako toxické nebo vysoce 

toxické*),“ a slova „toxickými nebo vysoce toxickými chemickými látkami nebo chemickými 

směsmi,“ se nahrazují slovy „nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými směsmi 

klasifikovanými jako toxické nebo vysoce toxické*)“. 

 

2. V příloze č. 2 ŽIVNOSTI VÁZANÉ u živnosti s předmětem podnikání „Speciální ochranná 

dezinfekce, dezinsekce a deratizace - bez použití nebezpečných chemických látek nebo 

chemických směsí klasifikovaných jako toxické nebo vysoce toxické*), s výjimkou speciální 

ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace v potravinářských a zemědělských provozech, - 

v potravinářských nebo zemědělských provozech, - nebezpečnými chemickými látkami nebo 

chemickými směsmi klasifikovanými jako toxické nebo vysoce toxické*), s výjimkou 

speciální ochranné dezinsekce a deratizace v potravinářských nebo zemědělských provozech“ 

ve druhém sloupci text zní: 

 

„pro speciální ochrannou dezinfekci, dezinsekci a deratizaci bez použití nebezpečných 

chemických látek nebo chemických směsí klasifikovaných jako toxické nebo vysoce 

toxické*), s výjimkou speciální ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace v 

potravinářských a zemědělských provozech: 



 

 

a) odborná způsobilost podle § 58 odst. 1 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví 

a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění zákona č. 392/2005 Sb. a zákona č. 

…/2015 Sb., nebo 

b) profesní kvalifikace pro činnost asanačního pracovníka bez fumigantů podle zvláštního 

právního předpisu**), nebo 

c) doklady podle § 7 odst. 5 písm. j), k), l) nebo m) živnostenského zákona; 

 

pro speciální ochrannou dezinfekci, dezinsekci a deratizaci v potravinářských nebo 

zemědělských provozech: 

a) odborná způsobilost podle § 58 odst. 2 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění zákona č. 

392/2005 Sb. a zákona č. …/2015 Sb., nebo 

b) profesní kvalifikace pro činnost asanačního pracovníka bez fumigantů podle zvláštního 

právního předpisu**), nebo 

c) doklady podle § 7 odst. 5 písm. j), k), l) nebo m) živnostenského zákona; 

 

pro speciální ochrannou dezinfekci, dezinsekci a deratizaci nebezpečnými chemickými 

látkami nebo chemickými směsmi klasifikovanými jako toxické nebo vysoce toxické*), s 

výjimkou speciální ochranné dezinsekce a deratizace v potravinářských nebo zemědělských 

provozech: 

a) odborná způsobilost podle § 58 odst. 3 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění zákona č. 

392/2005 Sb. a zákona č. …/2015 Sb., nebo  

b) profesní kvalifikace pro činnost asanačního pracovníka s fumiganty podle zvláštního 

právního předpisu**), nebo 

c) doklady podle § 7 odst. 5 písm. j), k), l) nebo m) živnostenského zákona“. 

 

3. V příloze č. 2 ŽIVNOSTI VÁZANÉ u živnosti s předmětem podnikání „Speciální ochranná 

dezinfekce, dezinsekce a deratizace - bez použití nebezpečných chemických látek nebo 

chemických směsí klasifikovaných jako toxické nebo vysoce toxické*), s výjimkou speciální 

ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace v potravinářských a zemědělských provozech, - 

v potravinářských nebo zemědělských provozech, - nebezpečnými chemickými látkami nebo 

chemickými směsmi klasifikovanými jako toxické nebo vysoce toxické*), s výjimkou 

speciální ochranné dezinsekce a deratizace v potravinářských nebo zemědělských provozech“ 

ve třetím sloupci text zní: 

„*) § 44a odst. 3 a 4  zákona č. 258/2000 Sb., ve znění zákona č. …./2015 Sb. **) zákon č. 

179/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů“. 

 

4. V příloze č. 2 ŽIVNOSTI VÁZANÉ u živnosti s předmětem podnikání „Pořádání kurzů k 

získání znalostí k výkonu speciální ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace“ ve sloupci 

druhém se za slova „zákona č. 392/2005 Sb.“ doplňují slova „a zákona č. …/2015 Sb.“. 

 

Čl. V 

Přechodná ustanovení 

 

 1. Živnostenská oprávnění s předmětem podnikání „Speciální ochranná dezinfekce, 

dezinsekce a deratizace – bez použití toxických nebo vysoce toxických chemických látek a 

chemických směsí s výjimkou speciální ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace v 

potravinářských a zemědělských provozech, – v potravinářských nebo zemědělských 

provozech, – toxickými nebo vysoce toxickými chemickými látkami nebo chemickými 

směsmi, s výjimkou speciální ochranné dezinsekce a deratizace v potravinářských nebo 



 

 

zemědělských provozech“, která trvala ke dni nabytí účinnosti tohoto zákona, zůstávají 

zachována. 
 

 2. Živnostenský úřad zapíše změny podle tohoto zákona týkající se předmětu 

podnikání uvedeného v bodě 1 do živnostenského rejstříku nejpozději do 30 dnů ode dne 

nabytí účinnosti tohoto zákona.“. 
 
 
 

Nová část 

 

28. Za část čtvrtou se  vkládá nová část pátá, která zní: 

  

„ČÁST PÁTÁ 

Změna zákona o zdravotních službách 
 

Čl. VII 

 V § 38 zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich 

poskytování (zákon o zdravotních službách), ve znění zákona č. 66/2013 Sb. a zákona č. 

303/2013 Sb. odstavec 7 zní: 

 

  „(7) Bez souhlasu se též poskytují zdravotní služby stanovené k předcházení vzniku a 

šíření infekčních onemocnění zákonem o ochraně veřejného zdraví nebo v nezbytném 

rozsahu na jeho základě.“.“. 

 

 Dosavadní šestá čl. VII se označuje jako část sedmá čl. VIII. 

 

 

II.  z m o c ň u j e  zpravodaje výboru, aby se stanoviskem výboru seznámil schůzi 

Poslanecké sněmovny. 

 
 
 
 
 

   Jana Hnyková, v.r.                     David Kasal, v.r. 

             ověřovatelka výboru                  zpravodaj výboru 

 

 

 

 Rostislav Vyzula, v.r. 

předseda výboru 


